ACORD DE FINANȚARE
CONDIȚII SPECIALE
Comisia Europeană, denumită în continuare „Comisia”, acționând în numele Uniunii Europene, denumită în continuare „UE”,

pe de o parte, și

Guvernul Republicii Moldova, denumită în continuare „Ţară Partener”,
pe de altă parte,

convin după cum urmează:
Articolul 1 — Tipul acțiunii
1.1. UE este de acord să finanțeze și Ţară Partener este de acord să accepte finanțarea următoarelor acțiuni:

Suport pentru reforma administrației publice (RAP) 
CRIS numărul deciziei: ENI/2015/038-933

Această acțiune este finanțată din bugetul UE în următorul act de bază: Instrumentul european de vecinătate.
1.2. Costul total estimat al acțiunii este de 15 000 000 EUR și valoarea maximă a contribuției UE la aceste acțiuni este stabilită la 15 000 000 EUR.

1.3. Ţară Partener nu cofinanțează acțiunile.

Articolul 2 — Termenul de executare
2.1. Perioada de execuție a prezentului acord de finanțare, astfel cum este definită la articolul 15 din anexa II (Condiții Generale) începe la data intrării în vigoare a prezentului acord de finanțare și se încheie la 72 luni după această dată.

2.2. Durata fazei de punere în aplicare operațională este stabilită la 48 luni.

2.3. Durata etapa de închidere este stabilită la 24 luni.
Articolul 3 — Destinatarii
Toate comunicările privind punerea în aplicare a acestui acord de finanțare se încheie în scris, se referă explicit la prezenta acțiune, astfel cum a fost identificată la articolul 1.1 din prezentele condiții speciale și se trimit la următoarele adrese:

a) Pentru Comisie
Dl Pirkka TAPIOLA

Șeful delegației UE în Republica Moldova

12, Kogălniceanu Street

MD-2001 Chișinău

Republica Moldova
DELEGATION-MOLDOVA@eeas.europa.eu
b) pentru Ţară Partener
Dl Pavel FILIP

Prim-ministrul Republicii Moldova

1, Piața Marii Adunări Naționale

MD-2001 Chișinău

Republica Moldova

Articolul 4 — punctul de contact OLAF
Punctul de contact al Ţării Partener care are competențele corespunzătoare de a coopera în mod direct cu Oficiul European de Luptă Antifraudă (OLAF) în scopul de a facilita activitățile operaționale ale OLAF sunt:

Dl Serafim Urechean
Președinte

Curtea de Conturi a Republicii Moldova

Adresă: Bd. Ștefan cel Mare 69, Chișinău, Moldova 2001

Tel: + 373 22 233-776

E-mail: s_urechean@ccrm.md
Articolul 5 — Anexe
5.1. Prezentul acord de finanțare se compune din:

(a) aceste condiții speciale;

(b) Anexa I: Dispozițiile tehnice și administrative, precizând obiectivele, rezultatele preconizate, precum și activitățile, descrierea sarcinilor de execuție bugetară încredințate și bugetului acestei acțiuni;

(c) Anexa II: Condiții generale;
(d) Anexa III: Model de raportare - care nu se aplică și care nu este inclus în prezentul Acord de Finanțare;

(e) Anexa IV: Model de Declarație de management - care nu este inclus în prezentul Acord de Finanțare;

5.2. În cazul unui conflict între, pe de o parte, de dispozițiile din anexe, iar, pe de altă parte, dispozițiile acestor condiții speciale, acestea din urmă prevalează. În cazul unui conflict între, pe de o parte, dispozițiile anexei I (dispoziții tehnice și administrative) și, pe de altă parte, dispozițiile din anexa II (Condiții Generale), acesta din urmă prevalează.
Articolul 6 — Intrarea în vigoare
Prezentul acord de finanțare intră în vigoare la data la care Comisia primește o notificare din partea Ţării Partener, care confirmă îndeplinirea procedurilor interne ale Ţării Partener necesare pentru intrarea sa în vigoare. Comisia va informa Ţara Partener cu privire la data primirii prezentei notificări. Prezentul acord de finanțare intră în vigoare după o astfel de notificare nu sunt primite de către Comisie până la 31 decembrie 2016.

Întocmit în două exemplare originale, un exemplar fiind transmis Comisiei și unul Ţării Partener.
	Pentru Ţara Partener:

Pavel FILIP
Prim-ministrul Republicii Moldova

Semnătura:

Data: 26 sep. 2016

	Pentru Comisie:

Lawrence MEREDITH
Director pentru relațiile cu țările din vecinătatea estică
Direcția Generală Vecinătate și negocieri privind extinderea

Semnătura:

Data: 21 sep. 2016 


Anexa I: Prevederi tehnice și administrative
	1. Titlu/act de bază/Număr CRIS
	Suport pentru reforma administrației publice (RAP)  I

Număr CRIS: ENI/2015/038-933

finanțate în temeiul Instrumentului european de vecinătate

	2. Zona care beneficiază de acțiune/localizare
	Republica Moldova

Acțiunea se realizează la următoarea adresă: întregul teritoriu al Republicii Moldova

	3. Documentul de programare
	Cadrul unic de sprijin (SSF) pentru sprijinul UE pentru Republica Moldova (2014-2017)

	4. Sector de concentrare/domeniu tematic
	Reforma administrației publice

	5. Sumele în cauză
	Costul total estimat: 15 milioane EUR

Valoarea totală a contribuției de la bugetul UE: 15 milioane EUR

	Modalități de ajutor (da)

Metodă de punere în aplicare (da)
	Gestiune directă: cerere de propuneri; achizițiile de servicii.


	7. Cod DAC (s)
	15140 – Administrația guvernamentală

15112- descentralizare și suport autorităților din subordinea Guvernului

	8. Marcajele (din CRIS DAC)
	Obiective generale de politică 
	Care nu sunt vizate
	Obiectiv important
	Obiectiv principal

	
	Participarea la dezvoltarea și buna guvernare
	□
	□
	x

	
	Ajutor pentru protecția mediului
	□
	x
	□

	
	Egalitatea de șanse între femei și bărbați (includerea femeilor în dezvoltare)
	□
	x
	□

	
	Dezvoltarea comerțului
	□
	x
	□

	
	Reproducere, Maternal, sănătatea copilului și a nou-născutului
	x
	□
	□

	
	Markerii Convenției Rio
	Care nu sunt vizate
	Obiectiv important
	Obiectiv principal

	
	Diversitatea biologică
	x
	□
	□

	
	Combaterea deșertificării
	x
	□
	□

	
	Atenuarea schimbărilor climatice
	x
	□
	□

	
	Adaptarea la schimbările climatice
	x
	□
	□

	9. Bunuri publice globale și provocări (GPGC) 
	Nu se aplică (N/A)


Rezumat
Acțiunea propusă "Suport pentru Reforma Administrației Publice (RAP)," în Republica Moldova, în conformitate cu Cadrul unic de sprijin (SSF) 2014-2017, își propune să sprijine eforturile de reformă a administrației publice și întărirea capacității administrative a administrației moldovenești, de a realiza angajamentele Republicii Moldova ce derivă din Agenda de Asociere cu  Uniunea Europeană (UE).

Sprijinul financiar pentru Moldova este asigurată prin intermediul a două componente.

În conformitate cu primul suport pentru componente, acesta va fi furnizatpentru procesul de reformă a administrației publice, în scopul de a îmbunătăți eficiența, eficacitatea și responsabilitatea administrației publice din Moldova. În acest scop, acțiunea va oferi asistență pentru punerea în aplicare a reformelor interne planificate în noua strategie RAP 2016-2020; și anume va sprijini armonizarea cadrului strategic al reformei administrației publice și a sistemului său de coordonare și monitorizare aferente, va contribui la îmbunătățirea sistemului de elaborare a politicilor, profesionalizarea serviciului public și sistemului de management al resurselor umane, precum și pentru modernizarea serviciilor publice.

În conformitate cu al doilea suport pentru componente, va fi furnizat Biroului Național de Statistică, în scopul de a spori capacitatea de colectare și de prelucrare de calitate a datelor în timp util pentru a asigura evaluarea impactului economic și social al politicilor publice, precum și monitorizarea acestora.

1. Descrierea acțiunii
1.1 Obiective/rezultate

Obiectivul general al acestei acțiuni este de a consolida capacitatea instituțională și a resurselor umane ale administrației publice centrale și locale să elaboreze și să pună în aplicare politici bazate cuprinzătoare și dovezi și pentru a asigura furnizarea eficientă și eficace a serviciilor publice de înaltă calitate, în conformitate cu principiile europene Administrației publice.

Obiectivele specifice sunt: ​​(1) pentru a contribui la procesul orizontal de reformă a administrației publice în Moldova, în vederea sporirii eficienței, eficacității și responsabilității, prin îmbunătățirea cadrului strategic, instituțional și a capacităților administrative și (2) pentru a consolida capacitatea administrativă a administrației moldovenești pentru a îndeplini cerințele Agenda de Asociere, inclusiv prin punerea în aplicare a politicilor publice și monitorizarea rezultatelor acestora, livrarea serviciilor publice, precum și colectarea datelor statistice și a sistemelor de prelucrare pentru o mai bună evaluare de impact economică și socială a politicilor publice de către factorii de decizie și cetățeni.

Rezultate/Produse 

Componenta 1: Procesul orizontal de reformă a administrației publice

1.1 Cadrul strategic al reformei administrației publice este cuprinzător, armonizat cu documentele de planificare centrale și prevede planuri de implementare și monitorizare a reformelor; 

1.2 Organizarea instituțională, proceduri și capacități de dezvoltare și coordonare a politicilor incluzive și bazate pe date concrete și armonizarea legislativă sunt clarificate și îmbunătățite;

1.3 Profesionalismul și transparența sistemului de management al resurselor umane sunt consolidate și monitorizate în mod eficient ceea ce conduce la o capacitate profesională și motivație a personalului crescută și a îmbunătățită;

1.4 Mecanismul de implementare al reformelor privind furnizarea serviciilor publice în administrație este consolidată și serviciile prioritare selectate sunt re-proiectate și implementate la nivel de țară.

Componenta 2: Dezvoltarea capacității administrative pentru Agenda de asociere

2.1 Datele prezentate de Biroul Național de Statistică (BNS), sunt utilizate de către factorii de decizie pentru politicile economice și sociale de evaluare a impactului, precum și pentru monitorizarea politicilor publice, inclusiv producerea sistematică de date de gen și vârstă ori de câte ori este cazul.

1.2 Activități principale

Principalele activități care urmează să fie efectuate în cadrul componentei 1 includ:

Rezultatul 1.1

· Asistență Guvernului Republicii Moldova pentru armonizarea cadrului legislativ privind RAP pentru documentele de planificare centrale, precum și elaborarea unor planuri de acțiuni bugetate și gata să fie implementate; 

· Asistență Guvernului Republicii Moldova în revizuirea structurii, regulilor și procedurilor de reglementare a componenței, a mandatelor, responsabilităților și funcționarea organismelor publice în administrație;

· Asistență Guvernului Republicii Moldova de a dezvolta un sistem de monitorizare și de raportare armonizat al RAP;

· Asistență în stabilirea și funcționarea Grupului de lucru al PAR și continuitatea funcționării Comitetului Național pentru RAP;
· Asistență pentru părțile interesate de bază (Cancelaria de Stat, Ministerul Finanțelor și Parlamentului) pentru îmbunătățirea transparenței și responsabilității administrației publice, în special față de Parlament și organizațiile societății civile.
Rezultatul 1.2 

· Îmbunătățirea mecanismelor de informare privind dezvoltarea politicilor;

· Asistență Guvernului în revizuirea și punerea în aplicare a Regulamentului de procedură, care trebuie să permită un proces mai eficient, fiabil și transparent de elaborare a politicilor în administrația publică;
· Asistență pentru MAEIE (în aliniere cu Cancelaria de Stat și Ministerul Finanțelor), pentru a clarifica și de a delimita rolurile și responsabilitățile în ceea ce privește armonizarea legislației și de a consolida funcția de planificare a Agendei de asociere, prin includerea costurilor reformelor; 

· Asistență pentru Cancelaria de Stat și Ministerul Finanțelor pentru îndeplinirea funcțiilor de elaborare a politicilor în calitate de Centru al Guvernului;

· Asistență Guvernului Republicii Moldova pentru implementarea unui sistem unitar de evaluare a impactului economic și social ex-ante a politicilor publice pentru un proces îmbunătățit de elaborare de politici bazate pe dovezi;

· Activități de consolidare a capacităților pentru consolidarea mecanismelor de monitorizare și de punere în aplicare a Acordului de asociere.

Rezultatul 1.3

· Revizuirea cadrului legal pentru serviciul public pentru a acoperi toate instituțiile care exercită sarcinile tipice ale administrației guvernamentale și de a consolida o abordare bazată pe merit, de recrutare, evaluare, promovare și concediere;

· Revizuirea sistemului de salarizare, la toate nivelurile, pentru a reduce discreția conducerii pentru stabilirea bonusurilor și promovărilor;

· Extinderea domeniului de aplicare a sistemului de management al resurselor umane și conectarea acestuia cu sistemul de salarizare;

· Revizuirea sistemului de instruire pentru angajații publici pentru a crește gradul de acoperire, eficiență, adecvată nevoilor profilurilor principale ale angajaților, luând în considerare integrarea aspectelor transversale (gen, bazate pe drepturi, etică și integritate), precum și activitățile de consolidare a capacităților angajaților administrației publice;

· Asistenta pentru crearea unui sistem de monitorizare a capacităților profesionale și a motivației, în scopul de a propune mecanisme de îmbunătățire a nivelului de satisfacție la locul de muncă pentru angajații publici.

Rezultatul 1.4

· Re-ingineria serviciilor publice selectate din întreaga țară (lista indicativă, subiect al modificării de comun acord între UE și Guvernul Republicii Moldova):

(i) Deschiderea și închiderea unei companii

(ii) Achiziții publice - achiziții publice electronice E-Achiziții

(iii) Cererea de beneficii Sociale (Serviciul de asigurări sociale)

(iv) Admiterea la instituțiile de învățământ superior

(v) Înregistrarea terenurilor

· Digitalizarea serviciilor publice selectate se desfășoară ca parte a re-ingineriei pentru a permite punerea în aplicare eficientă și eficace.

Principalele activități care urmează să fie efectuate în cadrul componentei 2 includ:

Rezultatul 2.1

· Asistență Biroului Național de Statistică, în calitate de coordonator al sistemului statistic național, pentru consolidarea capacității sale de a accesa și utiliza registrele administrative ale instituțiilor din Moldova, în scopuri statistice;

· Asistență pentru metodele de colectare a datelor, prin adoptarea de noi tehnologii și proceduri îmbunătățite;

· Asistență la sistemul informatic de prelucrare a datelor și de publicare, în special prin sprijin pentru software-ul actualizat (și / sau de dezvoltat), precum și publicarea web a statisticilor;

· Asistență pentru definirea și punerea în aplicare a sistemelor de modelare pentru a colecta date și de a produce valori de referință cu privire la volumul de serviciilor livrate, costuri, opțiuni de alegere și ratele de satisfacție, în scopul de a monitoriza și a evalua progresul în mod continuu. 

1.3 
Logica de intervenție

Această acțiune vizează consolidarea Sistemului Administrației Publice din Moldova, la toate nivelurile, a eficienței crescute, în special prin punerea în aplicare operațională a principiilor de elaborarea a politicilor într-un mod transparent, bazate pe date concrete, susținute de îmbunătățirea capacităților instituționale și umane.

2 Implementarea

2.1 Modalități de implementare

2.1.1 
Activități în cadrul componentei 1
	Subiect 
	Tipul (lucrări, bunuri, servicii)
	Numărul de contracte
	Trimestru indicativ de lansare a procedurii

	(1) Cerere de oferte <Suport pentru procese RAP> (gestiune directă) - Rezultat 1.1
	Servicii
	1
	Trimestrul III, 2016

	(2) Cerere de ofertă <Dezvoltare Politici - Acord de asociere> (gestiune directă) - Rezultat 1.2
	Servicii
	1
	Trimestrul III, 2016

	(3) Cerere de ofertă <consolidarea capacităților angajaților AP și motivarea> (gestiune directă) - Rezultat 1.3
	Servicii
	1
	Trimestrul III, 2016

	(4) Cerere de ofertă <Re-engineria livrării serviciilor publice selectate> (gestiune directă) - Rezultat 1.4
	Servicii
	1
	Trimestrul III, 2016


2.1.2 Activități în cadrul componentei 2

	Subiect 
	Tipul (lucrări, bunuri, servicii)
	Numărul de contracte
	Trimestru indicativ de lansare a procedurii

	Cerere de oferte <Servicii BNS> (gestiune directă) - Rezultat 2.1
	Servicii
	1
	Trimestrul III, 2016

	Cerere de oferte <consumabile BNS> (gestiune directă) - Rezultat 2.1
	Bunuri
	1
	Trimestrul III, 2016


2.2 Domeniul de eligibilitate geografică pentru achiziții publice și granturi

Eligibilitatea geografică în ceea ce privește locul de stabilire pentru participarea la procedurile de achiziții publice și de acordare de granturi și în ceea ce privește originea bunurilor achiziționate astfel cum sunt stabilite în actul de bază se stabilește în documentele contractuale relevante.

Ordonatorul de credite al Comisiei poate extinde eligibilitatea geografică, în conformitate cu articolul 9 alineatul (2) litera (b) din Regulamentul (UE) nr 236/2014, pe baza de urgență sau de lipsa produselor și a serviciilor pe piețele din țările în cauză, sau în alte cazuri justificate în mod corespunzător în cazul în care normele de eligibilitate ar face realizarea acestei acțiuni imposibilă sau extrem de dificilă.

2.3 Bugetul orientativ

	
	Contribuția UE

(Suma în euro) 

	Componenta 1: Procesul orizontal de Reformă a Administrației Publice - Achiziții (administrare directă)
	10 800 000

	Componenta 2: Dezvoltarea capacității administrative pentru Agenda de Asociere

- Achiziție de servicii și bunuri ale BNS (administrare directă)
	4 000 000



	Evaluarea și Auditul
	200 000

	Total
	15 000 000


2.4 Configurarea organizațională și responsabilități 

O abordarea în mai multe părți interesate va fi urmată într-un singur proiect Comitetul de Coordonare, care va asigura complementaritatea și sinergiile dintre toate acțiunile care acoperă componenta 1. Principalele omologi ai activităților din cadrul componentei 1 va fi următoarea (lista este orientativă): Cancelaria de Stat; Reprezentanți ai autorităților locale și regionale; Academia de Administrare Publică; Ministerul Afacerilor Externe și Integrării Europene; Ministerul Finanțelor; Ministerul Economiei.

Activitățile în cadrul componentei 2 vor avea următoarele părți interesate în cazul proiectului Comitetul de Coordonare: Cancelaria de Stat; Biroul Național de Statistică; Ministerul Dezvoltării Regionale și Construcțiilor.

2.5 Monitorizarea și raportarea performanței

La nivelul superior, monitorizarea strategică generală a punerii în aplicare a acestui program de implementare, va fi efectuată de către Comitetul Național RAP. Coordonarea generală a donatorilor va fi asigurată de către Coordonatorul Național.

În calitate de autoritate contractantă, Delegația Uniunii Europene în Republica Moldova va executa regulat sarcini de monitorizare conform planului său de monitorizare, folosind proceduri și instrumente standard.

De zi cu zi, monitorizarea tehnică și financiară a punerii în aplicare a acestei acțiuni va fi un proces continuu și o parte a responsabilităților partenerului de implementare. În acest scop, partenerul de implementare trebuie să instituie un sistem permanent intern, de monitorizare tehnică și financiară pentru acțiune și să elaboreze rapoarte periodice de progres (nu mai puțin decît anual) și rapoarte finale. Fiecare raport trebuie să prezinte un raport precis de implementare a acțiunii, dificultățile întâmpinate, modificările introduse, precum și gradul de realizare a rezultatelor sale (ieșiri și rezultate directe) măsurate prin indicatori corespunzători, utilizând ca referință matricea.Raportul trebuie să fie dispus în așa fel încât să permită monitorizarea mijloacelor avute în vedere și angajate, și detaliile bugetului acțiunii. Raportul final, narativ și financiar, va acoperi întreaga perioadă a implementării acțiunii.

Comisia poate efectua vizite suplimentare de monitorizare a proiectului, atât prin intermediul personalului propriu și prin consultanți independenți, recrutați direct de către Comisie pentru analizele independente de monitorizare (sau recrutați de către agentul responsabil contractat de Comisie pentru punerea în aplicare a acestor reexaminări).

2.6 Evaluare 

Având în vedere natura acțiunii, o revizuire intermediară se va efectua, precum și o evaluare finală pentru această acțiune și a componentelor sale, prin intermediul consultanților independenți contractați de către Comisie.

Acesta va fi realizat în scopuri de responsabilitate și de învățare la diferite niveluri (inclusiv pentru revizuirea politicilor), luând în considerare, în special, faptul că reforma administrației publice este o zonă centrală a cooperării UE-Republica Moldova. 

Comisia trebuie să informeze partenerii de punere în aplicare cu cel puțin două luni înainte de datele prevăzute pentru misiunile de evaluare. Partenerii de implementare trebuie să colaboreze în mod eficient cu experții de evaluare și, printre altele, să le furnizeze toate informațiile necesare și documentare, precum și accesul la spațiile și activitățile proiectului.

Rapoartele de evaluare vor fi partajate cu țara parteneră și alte părți interesate. Partenerul de implementare și Comisia trebuie să analizeze concluziile și recomandările evaluărilor și, acolo unde este cazul, în acord cu țara parteneră, în comun decide cu privire la acțiunile care urmează să fie luate și toate ajustările necesare, inclusiv, dacă este indicat, reorientarea  proiectului.

Cu titlu informativ, două contracte pentru servicii de evaluare se încheie în baza unui contract-cadru, în primul trimestru 2018, iar evaluarea finală urmează să fie licitată în primul trimestru 2020. Contractele vor fi finanțate în cadrul bugetului acțiunii curente.

2.7 Auditul

Fără a aduce atingere obligațiilor aplicabile contractelor încheiate pentru implementarea acestei acțiuni, Comisia poate, pe baza unei evaluări a riscurilor, contracta, misiuni de audit sau de verificare a cheltuielilor independente pentru una sau mai multe contracte sau acorduri.

Cu titlu informativ, două contracte pentru servicii de audit se încheie în baza unui contract-cadru, în primul trimestru, cu titlu indicativ 2019 și în primul trimestru 2020.

2.8 Comunicare și vizibilitate

Comunicarea și vizibilitatea UE este o obligație legală pentru toate acțiunile externe finanțate de UE.

Această acțiune trebuie să conțină măsuri de comunicare și vizibilitate care se bazează pe un anumit Plan de comunicare și vizibilitate a acțiunii, care urmează să fie elaborat la începutul implementării și să fie sprijinit cu bugetul indicat în secțiunea 5.5 de mai sus.

În ceea ce privește obligațiile legale de comunicare și de vizibilitate, măsurile trebuie puse în aplicare de către Comisie, țara parteneră, antreprenorii, beneficiarii de grant și / sau entități care îi sunt încredințate. Obligațiile contractuale corespunzătoare trebuie incluse în, respectiv, acordul de finanțare, contracte de achiziții publice și a contractelor de grant și acordurile de delegare.

Acțiunile individuale trebuie să conțină măsuri de comunicare și vizibilitate care trebuie să fie bazate pe un anumit Plan de comunicare și vizibilitate, care urmează să fie elaborat la începutul implementării contractelor.

Manualul de Comunicare și vizibilitate pentru Uniunea Europeană Acțiune Externă trebuie să fie folosit pentru a stabili Planul de comunicare și vizibilitate a acțiunii și a obligațiilor contractuale corespunzătoare. Activitățile de comunicare și vizibilitate vor fi efectuate în conformitate cu Manualul de comunicare și vizibilitate. 

ANEXA–Grila orientativă Logframe

Activitățile, realizările preconizate, precum și toți indicatorii, țintele și valorile de referință incluse în matrice cadru logic (Logframe) sunt orientative și pot fi actualizate în cursul punerii în aplicare a acțiunii fără o modificare a deciziei de finanțare. Matrice cadru logic (Logframe) orientative va evolua pe durata acțiunii: Noi linii vor fi adăugate pentru includerea activități, precum și noi coloane pentru obiective intermediare (etape), atunci când acest lucru este relevant și în scopuri de raportare cu privire la rezultatele obținute, măsurate cu ajutorul indicatorilor

	
	Logica de intervenție
	Indicatori
	Situația de referință

(inclusiv anul de referință)
	Obiective

(inclusiv anul de referință)
	Surse și mijloace de verificare
	Ipoteze

	Impactul obiectivului general:
	Obiectivul general al acestui program este de a consolida capacitatea instituțională și a resurselor umane ale administrației publice centrale și locale să elaboreze și să pună în aplicare politica bazată pe dovezi și pentru a asigura furnizarea eficientă și eficace a serviciilor publice de înaltă calitate, în conformitate cu principiile europene ale publicului Administrare.
	Indicatorul privind percepția corupției este în scădere *

Eficiența guvernamentală agregată

Economii în costurile administrative pentru bugetul de stat care provin din raționalizarea structurilor administrației publice
	103th  (2015)

46,8 (2014)

0% Economii de cheltuieli administrative provin din raționalizarea structurilor administrației publice
	48th  (2020)

71,6 (2020)
Cel puțin 5% din cheltuielile administrative sunt economisite datorită raționalizarea structurilor administrației publice (2016-2020)
	Transparency International, 

Indicatorii Băncii Mondiale (World Bank)

Rapoartele anuale de la Guvern și bugetul de stat
	Republica Moldova urmărește obiectivul ameliorării relațiilor și integrarea economică cu UE și își continuă eforturile în vederea modernizării administrației sale.

suficiente resurse (umane și materiale) sunt alocate de către instituțiile beneficiare pentru realizarea rezultatelor proiectului.

Regulamentul privind achizițiile publice este aliniat cu standardele relevante ale UE.

	Obiective specific/ rezultate
	(1) Pentru a realiza procesul de reformă a administrației publice orizontale prin îmbunătățirea cadrului strategic, cadru instituțional și capacitățile administrative ale Administrației Publice din Moldova să implementeze politici publice și să monitorizeze rezultatele acestora, pentru a furniza servicii publice și pentru a îndeplini cerințele Agendei de asociere,
(2) Pentru a consolida sistemele statistice de colectare și prelucrare a datelor pentru o mai bună evaluare economică și socială a impactului politicilor publice de către factorii de decizie și cetățeni .
	Procentaj de implementare a obiectivelor RAP. 

Calitatea de reglementare agregată

Responsabilitatea Administrației Publice agregată 
%de cetățeni satisfăcuți de serviciile publice

% politicilor publice și a propunerilor legislative care includ evaluarea impactului economic și social

Datele statistice de la NBS sunt utilizate pentru evaluarea impactului economic și social a politicilor publice.
	5% (2016)

53,8  (2014)

46,8 (2014)

Referința bazată pe studiu independent urmează să fie stabilită în 2017

N/A (2015)referința urmează a fi stabilită în 2017

No (2015)
	80% (2020)

79,3 (2020)

55,7 (2020)

80% (2020)

Da, încorporat total (2020)
	Ministerul Finanțelor

Cancelaria de Stat

Indicatorii Băncii mondiale (World Bank)

Mecanisme armonizate ale reformelor administrației publice

Rapoartele anuale de la Guvern și Parlament
	

	Rezultate 


	1.1  Cadrul strategic al reformei administrației publice este cuprinzător, armonizat în documentele de planificare centrale și prevede planuri de implementare regulate și monitorizare a reformelor
	Ponderea costurilor și resurselor  pentru RAP

Sistemul armonizat de monitorizare și evaluare pentru RAP este în vigoare și permite măsurarea realizărilor în raport cu obiectivele stabilite
	11%  (2015)

N/A (2016)


	100 % (2020)

Yes (2017)
	Evaluarea SIGMA

Rapoartele pe RAP de către Guvern.
	

	
	1.2 Organizarea instituțională, proceduri și capacități de dezvoltare și coordonare a politicilor incluzive și bazate pe date concrete și armonizarea legislativă sunt clarificate și îmbunătățite;
	Procent de inițiative legislative armonizate cu legislația UE în mod corespunzător în buget în cadrul bugetar pe termen mediu

Numărul de reuniuni inter-ministeriale pe an pentru coordonarea politicilor

Proporția funcțiilor (CoG) critice care sunt îndeplinite de către instituții.

Măsura în care procesul de elaborare a politicilor face cea mai bună utilizare a instrumentelor analitice.

Caracterul complet al estimărilor financiare în strategiile sectoriale.

Raportul dintre fondurile totale estimate în strategiile sectoriale și totalul fondurilor identificate pentru sectoarele corespunzătoare în cadrul CBTM.

Măsura în care raportarea furnizează informații cu privire la rezultatele obținute.


	N/A (2014)

4 (2014)

4 (2015)

3 (2015)

2 (2015)

0% (2015)

3 (2015)
	Cel puțin 80% (2018)
12 (2018)

5 (2020)

4 (2020)

4 (2020)

50% (2020)

4 (2020)
	Raport de activitate Parlament

Procesele-verbale ale ședințelor

Evaluarea SIGMA

Evaluarea SIGMA

Evaluarea SIGMA

Evaluarea SIGMA

Evaluarea SIGMA


	

	
	1.3 Profesionalismul și transparența sistemului de management al resurselor umane sunt consolidate și monitorizate în mod eficient;
	Cifra medie anuală  a funcționarilor publici din cadrul administrației publice centrale 

Cifra medie anuală a funcționarilor publici de conducere de conducere la nivelul administrației centrale.

% din recrutări sunt efectuate în baza concursului 

% de Secretari de Stat numiți din numărul total de ministere 

% funcționarilor publici instruiți 40 ore pe an 

% funcționarilor publici satisfăcuți la locul de muncă 

Gradul în care sistemul de remunerare a funcționarilor publici este echitabil și transparentă și aplicat în practică.
	16% (2014)

0%
 51,9% (2014)

43.77 % (2016)

31.2% (2014)

Nici un sondaj disponibil (2014)

3 (2015)
	10% (2019)

15%

60% (2020)

100% (2018)

Cel puțin 50% (2019)

Cel puțin 50% (2019)

4 (2020)
	Raportul Cancelariei de Stat (2015) privind funcția publică și statutul funcționarului public.

Evaluarea SIGMA

Rapoarte anuale privind serviciul public de către Guvern

Raportul Cancelariei de Stat (2015) privind funcția publică și statutul funcționarului public.

Rapoarte anuale privind serviciul public de către Guvern

Sondaj privind angajații publici și condițiile de muncă

Evaluarea SIGMA


	

	
	1.4 Coordonare reformelor de prestare a serviciilor în cadrul administrației este consolidată și serviciile prioritare selectate sunt supuse re-ingineriei și digitalizării


	Acoperirea geografică a unui ghișeu unic pentru deschiderea și închiderea serviciului de afaceri

Acoperirea geografică a e-cererea pentru beneficierea Serviciul social selectat

Acoperirea geografică a serviciului de e-admitere în instituțiile de învățământ superior

% Dintre cetățenii moldoveni satisfăcuți de calitatea serviciilor publice selectate

% Ofertelor publice efectuate prin intermediul instrumentului de achiziții publice electronice.


	0% (2014)

0% (2014)

0% (2014)

0% (2014)

0% (2014)
	Cel puțin 90% (2019)

Cel puțin 80% (2019)

Cel puțin 80% (2019)

Cel puțin 60% (2019)

Cel puțin 80% (2019)
	Aplicația IT

Sondaj privind punctele de acces

Rapoartele Centrului de Guvernare Electronică

Sondaj privind satisfacția cetățenilor 2019

Raportul Ministerului Finanțelor

Rapoarte privind proiectele
	

	
	2.1 Biroul Național de Statistică (BNS) estearmonizat la normele și standardele UE, în conformitate cu capitolul 6 la AA, inclusiv datele de gen și vârstă, sunt defalcate ori de câte ori este cazul 
	Strategia Națională pentru Statistică (SNS), este implementat și adoptat programul multianual pentru lucrări statistice

% implementării Programului anual de lucrări statistice 
	SNS nu este implementată (2014)

N/A (2014)


	SNS este implementată prin intermediul planurilor anuale  (2018)

90% (2018)


	Biroul Național de Statistică

Biroul Național de Statistică


	


ANEXA II - CONDIȚII GENERALE 
Partea întâi: Prevederi aplicabile activităților pentru care Beneficiarul este Autoritatea Contractantă

Articolul 1 - Principii generale

1.1 Scopul părții întâi este acela de a defini sarcinile de execuție a bugetului încredințate Beneficiarului în gestiunea indirectă, așa cum s-a descris în anexa I (dispozițiile tehnice și administrative), precum și pentru a defini drepturile și obligațiile beneficiarului și ale Comisiei în îndeplinirea acestor sarcini.

Partea întâi se aplică sarcinilor de execuție a bugetului legate de contribuția UE în mod individual sau în combinație cu fondurile beneficiarului sau ale unei terțe părți în cazul în care aceste fonduri sunt puse în aplicare în cofinanțare comună, adică în cazul în care acestea sunt reunite. Aceste sarcini cuprind punerea în aplicare de către beneficiar în calitate de autoritate contractantă a procedurilor de achiziții publice și de acordare a subvențiilor, precum și atribuirea, semnarea și punerea în aplicare rezultate contractele de achiziții și subvenții.

Ca regulă, Comisia efectuează plăți aferente către contractanți și beneficiari de grant. Cu toate acestea, Beneficiarul trebuie să efectueze anumite plăți, inclusiv pentru personalul propriu, pe baza unei estimări de program, astfel cum sunt definite la articolul 5 din prezentele Condiții Generale.

În cazul în care Beneficiarul este un stat ACP, iar acțiunea este finanțată de FED în conformitate cu articolul 1.1 din Condițiile Speciale, sarcinile încredințate sunt cele enumerate la literele (c) (k) al șaselea paragraf din articolul 35 alineatul (1) și la articolul 35 alineatul (2) din anexa IV la Acordul de parteneriat ACP-CE.

În cazul în care Beneficiarul este o TTPM, iar acțiunea este finanțată de FED în conformitate cu articolul 1.1 din Condițiile Speciale, exercitarea sarcinilor care îi sunt încredințate trebuie să respecte și condițiile prevăzute la articolul 86 alineatul (3) din Decizia cu 2013/755 / UE din 25 noiembrie 2013 privind asocierea țărilor și teritoriilor de peste mări cu Uniunea Europeană (peste mări Decizia de asociere).

1.2 Beneficiarul rămâne responsabil pentru îndeplinirea obligațiilor prevăzute în prezentul acord de finanțare, chiar dacă aceasta desemnează alte entități identificate în anexa I (dispozițiile tehnice și administrative) pentru a îndeplini anumite sarcini de execuție a bugetului, în contextul punerii în aplicare a unui program estimarea se face cu referire la articolul 5 din prezentele Condiții generale. Comisia, în special, își rezervă dreptul de a suspenda plățile și de a suspenda și / sau pune capăt prezentului acord de finanțare pe baza actelor, omisiuni și / sau situații ale oricărei entități desemnate.

 

1.3 Sarcinile identificate la articolul 1.1 din prezentele Condiții Generale se efectuează de către beneficiar, în conformitate cu procedurile și documentele standard stabilite și publicate de Comisie pentru atribuirea contractelor de achiziție și de grant, în vigoare la momentul lansării a procedurii în cauză.

1.4 Beneficiarul trebuie să instituie și să asigure funcționarea unui sistem de control intern eficace și eficient. Beneficiarul trebuie să respecte principiile bunei gestiuni financiare, transparenței și nediscriminării și să evite situațiile de conflict de interese.

Un conflict de interese există în cazul în care exercitarea imparțială și obiectivă a funcțiilor oricărei persoane responsabile este compromisă din motive care implică familia, viața sentimentală, afinitățile politice sau naționale, interesul economic sau orice alt interes comun cu un ofertant sau de solicitant, sau contractant sau de subvenții beneficiar.

Sistemul de control intern este un proces menit să ofere o asigurare rezonabilă că operațiunile sunt eficace, eficiente și economice, că raportarea este de încredere, că activele și informațiile sunt protejate, că fraudele și neregulile sunt prevenite, detectate și corectate, și că riscurile legate legalitatea și regularitatea operațiunilor financiare sunt gestionate în mod adecvat, ținând seama de caracterul multianual al activităților, precum și natura plăților în cauză.

În special, în cazul în care Beneficiarul efectuează plăți în conformitate cu un program de estimare, funcțiile de autorizare și de contabilitate sunt separate și incompatibile între ele, iar Beneficiarul trebuie să opereze un sistem de contabilitate care furnizează informații exacte, complete, fiabile și în timp util. Beneficiarul trebuie, de asemenea, să protejeze în mod rezonabil datele care permit identificarea unei persoane fizice (date personale).

1.5 În cazul în care a făcut parte din prezentul acord de finanțare în temeiul articolului 5 din Condițiile Speciale, raportul privind punerea în aplicare a sarcinilor încredințate Beneficiarului trebuie să respecte modelul prevăzut în anexa III. Cu toate acestea, în cazul în care se utilizează estimările de program în conformitate cu articolul 5 din prezentele Condiții Generale, raportul trebuie să respecte cerințele stipulate în documentele standard prevăzute la articolul 5.3 din prezentele Condiții Generale. În cazul în care a făcut parte din prezentul acord de finanțare în temeiul articolului 5 din Condițiile Speciale, declarația de gestionare trebuie să respecte modelul prevăzut în anexa IV.

1.6 O opinie independentă de audit extern privind declarația de gestionare, efectuate în conformitate cu standardele de audit acceptate pe plan internațional, nu trebuie să fie furnizate în acest caz, deoarece Comisia efectuează auditurile pentru această acțiune. Aceste audituri vor verifica veridicitatea afirmațiilor făcute în declarația de gestiune și legalitatea și regularitatea operațiunilor subiacente efectuate.

1.7 Beneficiarul efectuează procedurile de achiziții și de atribuire a subvențiilor și să încheie contractele care rezultă în limba prezentului acord de finanțare.

 

1.8 Beneficiarul trebuie să informeze Comisia atunci când un candidat, ofertant sau solicitant este într-o situație de excludere de la participarea la procedurile de achiziții publice și de acordare a subvențiilor prevăzute la articolul 1.3 și atunci când un contractant sau beneficiar de grant a fost vinovat de declarații false sau a făcut erori semnificative sau nereguli comise și fraudă, sau s-a constatat o încălcare gravă a obligațiilor sale contractuale.

În astfel de cazuri, fără a aduce atingere competenței Comisiei de a lua măsuri împotriva unei astfel de entități în conformitate cu regulamentul financiar aplicabil, penalități financiare menționate în dispozițiile privind sancțiunile administrative și financiare ale Condițiilor generale ale contractelor de achiziții publice și de finanțare încheiate de către beneficiar în temeiul la documentele standard menționate la articolul 1.3 pot fi impuse contractori și să acorde beneficiarilor de către beneficiar în cazul în care acest lucru este permis de legislația națională. Astfel de sancțiuni financiare se impun în urma unei proceduri contradictorii de asigurarea dreptului la apărare al antreprenorului sau beneficiarului de grant.

Beneficiarul poate lua în considerare, după caz ​​și pe propria răspundere informațiile conținute în baza de date centrală de excludere, la atribuirea contractelor de achiziții și subvenții. Accesul la informațiile pot fi furnizate prin punctul de legătură (e) sau prin consultarea Comisiei1 (Comisia Europeană, Direcția Generală Buget, contabilul Comisiei, BRE2-13 / 505, B-1049 Bruxelles, Belgia și e-mail la BUDG-C01-EXCL-DB@ec.europa.eu în copie la adresa Comisiei identificată la articolul 3 din Condițiile speciale). Comisia poate refuza plățile către un contractant sau beneficiar de grant într-o situație de excludere.

1.9 Beneficiarul trebuie să păstreze toate documentele financiare și contractuale relevante de sprijin de la data intrării în vigoare a prezentului acord de finanțare sau de la o dată anterioară, care este stipulat ca data de începere a eligibilității costurilor în articolul 6 din Condițiile Speciale timp de cinci ani începând de la sfârșitul perioadei de execuție, în special, următoarele:

Proceduri de achiziție:

a. Notă cu dovada publicării anunțului de achiziție și orice erate

b. Numirea panoului de selecție

c. Raportul de selecție (inclusiv. anexe) și aplicații

d. Dovada publicării anunțului de selecție

e. Scrisori către candidați non-preselectați

f. Invitație la licitație sau echivalenta
g. Caietului de sarcini, inclusiv anexele, clarificări, procese-verbale ale reuniunilor, dovada publicării

h. Numirea comisiei de evaluare

i. Raportul de deschidere a ofertelor, inclusiv anexele

j. Raportul de evaluare / negociere, inclusiv anexele și sumele licitate 

k. Scrisoare de notificare

l. Documente justificative

m. Scrisoare de intenție pentru depunerea contractului

n. Scrisori către candidații respinși

o. Acordarea / Notă de anulare, inclusiv dovada publicării

p. Contracte semnate, amendamente, cicliști și solicită corespondențe relevante 

Propuneri de atribuire directă a subvențiilor:

a. Numirea comisiei de evaluare

b. Deschiderea și raportul administrativ, inclusiv anexele și aplicațiile

c. Scrisori către solicitanții de succes și fără succes ca urmare a evaluării nota conceptuală

d. Nota conceptuală a raportului de evaluare
e. Raportul de evaluare a cererii sau raport de negociere completat cu anexele relevante

f. Verificarea eligibilității și a documentelor justificative

g. Scrisori către solicitanți de succes și fără succes cu lista de rezervă aprobat ca urmare a evaluării complete

h. Scrisoarea de intentie pentru depunerea contractului de grant

i. Notă privind acordarea / anularea, cu dovada publicării

j. Contracte semnate, amendamente, cicliști și corespondența relevantă

În cazul estimărilor programului: În plus față de cele de mai sus, toate documentele relevante referitoare la plăți, recuperări și costurile de exploatare.

1.10 Beneficiarul se asigură o protecție adecvată a datelor cu caracter personal. Date personale înseamnă orice informație referitoare la o persoană fizică identificată sau identificabilă. Orice care implică prelucrarea datelor cu caracter personal, cum ar fi colectarea, înregistrarea, organizarea, stocarea, sau adaptarea modificarea, extragerea, consultarea, utilizarea, divulgarea, ștergerea sau distrugerea, se bazează pe reguli și proceduri ale Beneficiarului și se va face numai în măsura în care este necesar pentru punerea în aplicare a prezentului acord de finanțare.

În special, Beneficiarul trebuie să ia măsurile corespunzătoare tehnice și organizatorice de securitate în ceea ce privește riscurile inerente unei astfel de operațiuni, precum și natura informațiilor referitoare la persoana fizică în cauză, în scopul de a:

a) împiedică accesul oricărei persoane neautorizate să obțină acces la sistemele informatice efectuarea unor astfel de operațiuni, și în special citirea, copierea, modificarea sau eliminarea suportului de stocare; introducerea de date neautorizată precum și orice divulgare neautorizată, modificarea sau ștergerea informațiilor stocate;

b) să se asigure că utilizatorii autorizați ai unui sistem informatic care efectuează astfel de operațiuni pot avea acces numai informațiile la care se referă dreptul de acces a acestora;

c) Proiectarea structurii sale organizatorice, astfel încât să îndeplinească cerințele de mai sus.

Articolul 2 - Termenul limită pentru semnarea contractelor de achiziție și de grant de către beneficiar

2.1 Contractele de achiziții publice și de finanțare sunt semnate în mod corespunzător de către ambele părți în timpul fazei operaționale de punere în aplicare a prezentului acord de finanțare și cel târziu în termen de trei ani de la data intrării în vigoare a prezentului acord de finanțare. Contracte suplimentare de achiziții publice și subvenții care rezultă dintr-o modificare a prezentului acord de finanțare care adaugă noi activități și sporește contribuția UE va fi semnat în mod corespunzător de către ambele părți în timpul fazei operaționale de punere în aplicare a prezentului acord de finanțare și cel târziu în termen de trei ani de la intrarea în vigoare a din această modificare a prezentului acord de finanțare.

În cazul în care această acțiune este finanțată din FED, estimările de program menționate la articolul 5 din prezentele Condiții Generale sunt de asemenea aprobate de Comisie în termen de trei ani.

Acest termen de trei ani nu poate fi prelungit, cu excepția cazului în care acțiunea este finanțată de FED. Prelungirea se prevede la articolul 6 din Condițiile Speciale.

2.2 Cu toate acestea, următoarele tranzacții pot fi semnate în orice moment pe parcursul etapei de implementare operațională.

A. contractele de achiziții și subvenții de punere în aplicare a componentei unei estimări a conturilor de avans program finanțat în cadrul FED;

b. actele adiționale la contractele de achiziții și subvenții semnate deja;

c. contractele de achiziții individuale care urmează să fie încheiate după rezilierea anticipată a unui contract de achiziții publice existente;

d. modificarea prezentului acord de finanțare care rezultă din modificarea entității însărcinate cu sarcinile care îi sunt încredințate, menționate la articolul 1.2 din prezentele Condiții Generale; modificarea se stipulează, de asemenea, o nouă perioadă în care contractele de achiziții publice și de grant se încheie prin această nouă entitate, în conformitate cu articolul 2.1:

e. Contractele referitoare la audit și evaluare, care pot fi, de asemenea, semnate în timpul fazei de închidere.

2.3 După expirarea celor trei ani de la intrarea în vigoare a prezentului acord de finanțare, orice echilibru financiar pentru activitățile care îi sunt încredințate Beneficiarului pentru care contractele nu au fost semnate în mod corespunzător se dezangajează de către Comisie.

2.4 Articolul 2.3 nu se aplică în cazul oricărui echilibru financiar al rezervei pentru cheltuieli neprevăzute sau a fondurilor disponibile din nou după încetarea anticipată a unui contract. Acest echilibru sau fonduri pot fi utilizate pentru a finanța contractele menționate la articolul 2.2.

2.5 Un contract de achiziții publice sau de finanțare, care nu a dat naștere nici unei plăți în termen de trei ani de la data semnării acestuia se încheie în mod automat, iar finanțarea acestuia trebuie să fie dezangajate.

Articolul 3 - Vizibilitate

Beneficiarul trebuie să ia măsurile necesare pentru a asigura vizibilitatea finanțării UE pentru activitățile care îi sunt încredințate sau pentru alte activități în cadrul acestei acțiuni. Aceste măsuri sunt definite în anexa I (dispozițiile tehnice și administrative) sau sunt convenite ulterior între beneficiar și Comisie.

Aceste măsuri de comunicare și de informare trebuie să respecte Manualul de comunicații și vizibilitatea pentru acțiunile externe ale UE stabilite și publicate de Comisie, în vigoare la momentul măsurilor.

Articolul 4 - Dispoziții privind plățile efectuate de Comisie către contractanți și beneficiari de grant, în numele Beneficiarului

4.1 Beneficiarul trebuie să furnizeze Comisiei cererile de plată aprobate în următoarele termene, începând de la data primirii cererii de plată, nu de numărare perioadele de suspendare a termenului de plată:

(A) pentru prefinanțare specificate în contractul de achiziție sau de grant:

(I) 15 zile calendaristice pentru o acțiune finanțată în cadrul bugetului;

(Ii) 30 de zile calendaristice pentru o acțiune finanțată în cadrul FED;

b) 45 de zile calendaristice pentru alte plăți.

Comisia acționează în conformitate cu articolele 4.6 și 4.7, în perioada în valoare de termenul limită de plată prevăzută în contractele de achiziții publice și să acorde minus termenele de mai sus.

4.2 La primirea unei cereri de plată de la un contractant sau subvenție beneficiar, Beneficiarul trebuie să informeze Comisia cu privire la primirea acesteia și examinează imediat dacă cererea este admisibilă, și anume dacă acesta conține identificarea acelui contractant sau de grant beneficiarului, contractul în cauză, suma, valuta și data. În cazul în care Beneficiarul ajunge la concluzia că cererea este inadmisibilă, acesta respinge și informează contractantul sau beneficiarul acestei subvenții respingerii și a motivelor acesteia în termen de 30 de zile de la data primirii cererii. Beneficiarul trebuie, de asemenea, să informeze Comisia cu privire la această respingere și motivele sale.

4.3 La primirea unei cereri de plată admisibilă, Beneficiarul examinează dacă o plată este datorată, adică dacă toate obligațiile contractuale care justifică plata au fost îndeplinite, inclusiv examinarea unui raport, acolo unde este cazul. În cazul în care Beneficiarul ajunge la concluzia că o plată nu este datorată, acesta informează contractantul sau beneficiarul de grant al acestuia și al motivelor. Expedierea acestor informații suspendă termenul de plată. Comisia primește o copie a informațiilor, astfel expediate. Comisia este, de asemenea, informat cu privire la răspunsul sau acțiunea corectivă a contractantului sau a beneficiarului de grant. Acest răspuns sau o acțiune care vizează corectarea nerespectării obligațiilor sale contractuale va relua termenul de plată. Beneficiarul va examina acest răspuns sau o acțiune în temeiul prezentului alineat.

4.4 În cazul în care Comisia nu este de acord cu concluzia Beneficiarului că o plată nu este datorată, acesta va informa Beneficiarul cu privire la aceasta. Beneficiarul va reexamina pozițiile sale și, în cazul în care ajunge la concluzia că plata este datorată, acesta informează cu privire la aceasta contractantul sau să acorde beneficiarului. Suspendarea termenului de plată se ridică la expediere a acestor informații. Beneficiarul informează de asemenea Comisia. Beneficiarul va proceda în continuare astfel cum se prevede la articolul 4.5.

În cazul în dezacord între Beneficiar și Comisie persistă, Comisia poate să plătească partea de necontestat a sumei facturate, cu condiția ca acesta este separat în mod evident suma contestată. Ea va informa Beneficiarul și contractantul sau beneficiarul de grant al acestei plăți parțiale.

4.5 În cazul în care Beneficiarul ajunge la concluzia că plata este datorată, aceasta transferă cererea de plată și toate documentele necesare de însoțire a Comisiei pentru aprobare și plată. Aceasta oferă o imagine de ansamblu a modului în care au mai rămas multe zile de la expirarea termenului de plată și a tuturor perioadelor de suspendare a acestui termen.

4.6 După transferul cererii de plată în conformitate cu articolul 4.5, în cazul în care Comisia ajunge la concluzia că plata nu este datorată, acesta va informa Beneficiarul și, în copie, contractantul sau beneficiarul de grant al acestuia și al motivelor. Informarea contractantului sau subvenție beneficiarul are ca efect suspendarea termenului de plată, astfel cum se prevede în contractul încheiat. Un răspuns sau o acțiune corectivă a contractantului sau a beneficiarului de grant sunt tratate de către beneficiar, în conformitate cu articolul 4.3.

4.7 În cazul în care Beneficiarul și Comisia concluzionează că plata este datorată, Comisia efectuează plata.

4.8 În cazul în care dobânzile de întârziere se datorează contractantului sau beneficiarului de grant, acesta se alocă între beneficiar și pro rata Comisiei în zilele de întârziere care depășesc termenele prevăzute la articolul 4.1, sub rezerva următoarelor:

(a) numărul de zile utilizate de beneficiar se calculează de la data înregistrării unei cereri de plată admisibile menționate la articolul 4.3 la data transferului cererii Comisiei menționate la articolul 4.5 și de la data de informații de către Comisie menționate la articolul 4.6 la următorul transferului a cererii Comisiei menționate la articolul 4.5. Orice perioadă de suspendare a termenului de plată se deduce.

(b) numărul de zile utilizate de Comisie se calculează de la data următoare a transferului cererii de către beneficiar menționat la articolul 4.5 până la data plății și de la data transferului la data informării Beneficiarului în conformitate la articolul 4.6.

4.9 Orice circumstanțe neprevăzute prin procedura de mai sus se soluționează într-un spirit de cooperare între beneficiar și Comisie prin analogie cu dispozițiile menționate anterior, respectând totodată relațiile contractuale ale beneficiarului cu contractantul sau beneficiarul de grant.

Acolo unde este posibil, o parte cooperează la cererea celeilalte părți în furnizarea de informații utile pentru evaluarea cererii de plată, chiar înainte de depunerea cererii de plată este transferată în mod oficial sau returnat de la prima petrecere.

Articolul 5 - Estimarea programului

5.1 În cazul în care Beneficiarul este suplimentar însărcinat cu efectuarea plăților către contractanți, să acorde beneficiarilor și / sau în contextul muncii directe, aceasta trebuie să facă acest lucru pe baza unei estimări de program convenit de către beneficiar și Comisie în prealabil.

5.2 Estimarea programului este un document de stabilire a programului de activități care urmează să fie efectuate și resursele umane și materiale necesare, bugetul corespunzător și modalitățile tehnice și administrative detaliate de punere în aplicare pentru executarea acestor activități pe o perioadă determinată, prin intermediul achizițiilor , subvenții și / sau forței de muncă directe.

Devizul de program trebuie să aibă o componentă de avans și o componentă a angajamentelor specifice.

În conformitate cu componenta estimării de avans programului, beneficiarul va încredința aplicarea de achiziții și de acordare a subvențiilor procedurile și să efectueze plățile aferente și plățile pentru munca directă.
În cadrul componentei de angajamente specifice, Beneficiarul își îndeplinește sarcinile menționate la al doilea paragraf al articolului 1.1 din prezentele Condiții Generale; Comisia efectuează plăți legate de contractanți și beneficiari de grant. Anumite activități identificate, inclusiv audituri, evaluări și recurgere la contractul-cadru, se aplică direct de către Comisie.

În cazul în care acțiunea este finanțată în cadrul FED, sarcinile descrise în anexa I pot fi puse în aplicare de către un organism de drept privat, pe baza unui contract de servicii, atribuit de către beneficiar, în conformitate cu procedurile și documentele standard prevăzute la articolul 1.3 .

5.3 Toate estimările programului de punere în aplicare a acordului de finanțare trebuie să respecte procedurile și documentele standard în ceea ce privește estimările programelor și stabilite de Comisie, în vigoare la data adoptării estimării programului în cauză.

Costurile de funcționare obișnuite suportate de către entitatea responsabilă cu sarcinile încredințate Beneficiarului prevăzute la articolele 1.1 și 5.1 din prezentele Condiții generale sunt eligibile pentru finanțare din partea UE în cadrul componentei de avans a unei estimări de program pe întreaga durată a perioadei de execuție a prezentul acord de finanțare, cu excepția cazului în un început mai devreme de eligibilitate a costurilor este stipulată la articolul 6 din Condițiile speciale. Aceste costuri sunt suportate în îndeplinirea sarcinilor de execuție a bugetului și includ personalul local, utilități (de exemplu, apă, gaz și electricitate), închirierea spațiilor, consumabile, întreținere, călătorii de afaceri pe termen scurt și combustibil pentru vehicule. Ele nu includ achiziționarea de vehicule sau a oricărui alt echipament, sau orice activitate operațională. Articolul 1.3 și 2.1 din prezentele Condiții Generale nu se aplică în cazul acestor costuri de funcționare obișnuite.

5.4 Beneficiarul va transmite Comisiei anual, până la data prevăzută la articolul 6 din Condițiile Speciale, o declarație de gestiune semnată de către Beneficiar la nivelul corespunzător, utilizând modelul din anexa IV. 

Articolul 6 - Plăți către Beneficiarul de punere în aplicare a componentei unui avans program de estimare

6.1 Comisia transferă fonduri în termen de cel mult 30 de zile calendaristice de la data la care înregistrează o cerere de plată admisibilă pentru prefinanțare din partea Beneficiarului care conține data, suma și valuta; termenul este de 90 de zile calendaristice pentru o cerere de plată pentru reconstituirea sau închidere. Dobânzi de întârziere sunt datorate în conformitate cu regulamentul financiar aplicabil. Termenul limită pentru plata poate fi suspendată de către Comisie, prin informarea Beneficiarului, în orice moment pe parcursul perioadei menționate anterior, că cererea de plată nu poate fi îndeplinită, fie datorită faptului că suma nu este exigibilă, fie din cauză că documentele justificative corespunzătoare au nu a fost produsă. În cazul în care informațiile care pun la îndoială eligibilitatea cheltuielii care apare într-o cerere de plată vine la cunoștința Comisiei, Comisia poate suspenda termenul de plată în vederea unei verificări suplimentare, inclusiv o verificare la fața locului, în scopul de a determina, înainte de efectuarea plății, cheltuielile eligibile este într-adevăr. Suspendarea și motivele acesteia, se comunică Beneficiarului cât mai curând posibil. Termenul limită pentru plata se reia o dată documentele justificative care lipsesc au fost furnizate sau cererea de plată a fost corectată.

6.2 Comisia efectuează plăți într-un cont bancar deschis la o instituție financiară acceptată de Comisie.

6.3 Beneficiarul trebuie să garanteze că fondurile plătite de Comisie pot fi identificate în acest cont bancar.

6.4 Transferurile în euro trebuie, dacă este necesar, să fie convertite, în moneda națională a Beneficiarului ca și atunci când plățile trebuie efectuate de către beneficiar, la cursul băncii în vigoare la data plății de către beneficiar.

6.5 Componenta unei estimări de avans de program, care nu a dat naștere nici unei plăți către beneficiar în termen de trei ani de la încheierea estimării programului este încheiată în mod automat, iar suma angajată corespunzătoare trebuie să fie dezangajate.

Articolul 7 - Publicarea informațiilor privind contractele de achiziții publice și acordarea de către Beneficiar

7.1 Beneficiarul se angajează să publice în fiecare an, într-un loc dedicat și ușor accesibil de site-ul său de internet, pentru fiecare achiziție și subvenții contract pentru care este autoritate contractantă în conformitate cu estimările de program menționate la articolul 5, natura și scopul său, numele și localitate contractant (contractanți în cazul unui consorțiu) sau beneficiar de grant (beneficiarii de grant în cazul unui grant multi-beneficiar), precum și valoarea contractului.

Localitatea unei persoane fizice trebuie să fie o regiune la nivel NUTS2. Localitatea unei persoane juridice este adresa.

În cazul în care o astfel de publicare pe internet este posibilă, informațiile sunt publicate prin orice alte mijloace adecvate, inclusiv jurnalul oficial al Beneficiarului.

Articolul 6 din Condițiile Speciale stipulează locația, pe internet sau în alt mod, de la locul de publicare; se face trimitere la această locație în locul dedicat de pe site-ul de internet al Comisiei.

7.2 Burse pentru, și sprijin financiar direct persoanelor fizice cele mai nevoiașe se publică în mod anonim și într-un mod acumulat pe categorii de cheltuieli.

În caz contrar, numele persoanelor fizice se înlocuiește cu "persoană fizică", la doi ani de la publicare. Denumirea persoanei juridice, care conține cel al unei persoane fizice implicate în această entitate trebuie să fie tratată ca numele unei persoane fizice.

Publicarea numelor persoanelor fizice se renunță în cazul în care astfel de riscuri de publicare încalcă drepturile fundamentale ale acestora sau deteriorarea intereselor comerciale ale acestora.

Beneficiarul trebuie să prezinte o listă a datelor care urmează să fie publicate cu privire la persoanele fizice cu justificările derogărilor propuse de publicare a Comisiei, care trebuie să acorde aprobarea prealabilă a acestei liste. În cazul în care este necesar, Comisia finalizează localitatea persoanei fizice limitate la o regiune la nivel NUTS2.

7.3 Publicarea contractelor de achiziție și de grant încheiate (adică semnate de către beneficiar și contractant sau beneficiar de grant) în timpul perioadei de raportare trebuie să aibă loc în termen de șase luni de la data de depunere a raportului în temeiul articolului 6 din Condițiile Speciale.

7.4 Publicarea contractelor se poate renunța în cazul în care o astfel de publicare riscă a afecta interesele comerciale ale antreprenorilor sau a beneficiarilor de granturi. Beneficiarul trebuie să prezinte o listă cu astfel de justificări Comisiei, care trebuie să acorde aprobarea înainte de această renunțare de publicare.

7.5 În cazul în care Comisia efectuează plățile către contractanți și beneficiarii de grant, aceasta asigură publicarea informațiilor privind contractele de achiziții publice și de subvenții în conformitate cu normele sale .

Articolul 8 - Recuperarea fondurilor

8.1 Beneficiarul trebuie să ia toate măsurile necesare pentru a recupera fondurile plătite în mod nejustificat.

Sumele plătite în mod necuvenit și recuperate de către beneficiar, sume din garanții financiare depusă pe baza procedurilor de achiziții publice și de atribuire de subvenții, sume din penalități financiare impuse de beneficiar pentru candidați, ofertanți, solicitanți, contractori sau beneficiarii de grant, precum și despăgubiri acordate Beneficiarului vor fi returnate Comisiei.

8.2 Fără a aduce atingere responsabilității de mai sus a Beneficiarului pentru recuperarea fondurilor plătite în mod nejustificat, Beneficiarul este de acord că Comisia poate, în conformitate cu dispozițiile Regulamentului financiar aplicabil și a prezentului acord de finanțare, să stabilească în mod oficial o sumă ca fiind plătită în mod necuvenit în cadrul achizițiilor și contractele de grant finanțate în conformitate cu partea întâi și se procedează la recuperarea acesteia prin orice mijloace, în numele beneficiarului, inclusiv prin compensarea sumei datorate de către contractant sau beneficiarul de grant împotriva oricăreia dintre revendicările sale împotriva UE și prin recuperarea forțată în fața instanțelor competente.

8.3 În acest scop, Beneficiarul trebuie să furnizeze Comisiei toate documentele și informațiile necesare. Beneficiarul autorizează prin prezenta Comisia să efectueze recuperarea, în special, prin apelarea la o garanție a unui beneficiar contractant sau de grant pentru care Beneficiarul este autoritatea contractantă sau prin compensarea fondurilor care urmează să fie recuperate împotriva oricăror sume datorate contractantului sau de grant beneficiarului de către beneficiar în calitate de autoritate contractantă și finanțată de UE în temeiul prezentului sau un alt acord de finanțare sau prin recuperarea forțată în fața instanțelor competente.

8.4 Comisia informează Beneficiarul că procedurile de recuperare au fost inițiate (inclusiv, dacă este necesar, în fața unei instanțe naționale).

8.5 În cazul în care Beneficiarul este un sub-al unei entități delegate cu care Comisia a încheiat un acord de delegare, Comisia poate recupera fonduri de la beneficiar și care sunt datorate entității, dar pe care entitatea nu a reușit să se recupereze. 

Articolul 9 - creanțele financiare în baza unor contracte de achiziții publice și subvenții

Beneficiarul se angajează să confere cu Comisia înainte de a lua orice decizie cu privire la o cerere de despăgubire făcută de către un contractant sau beneficiar de grant și luate în considerare de către beneficiar să fie justificată în totalitate sau parțial. Consecințele financiare pot fi suportate de către UE, numai în cazul în care Comisia și-a dat acordul prealabil. O astfel de aprobare prealabilă este necesară, de asemenea, pentru orice utilizare a fondurilor angajate în temeiul acordului de finanțare prezent pentru a acoperi cheltuielile rezultate din litigiile legate de contracte.

Articolul 10 - depășirile de costuri și modalități de finanțare a acestora

10.1 Depășirile individuale ale liniilor bugetare ale activităților implementate de către beneficiar se soluționează prin realocarea fondurilor în cadrul bugetului general, în conformitate cu articolul 25 din prezentele Condiții Generale.

10.2 Ori de câte ori există un risc de depășirea limitei de credit suma prevăzută pentru activitatea pusă în aplicare de către Beneficiar, Beneficiarul trebuie să informeze imediat Comisia și să solicite aprobarea prealabilă pentru activitățile corective planificate să acopere depășirea, propunând fie la scară în jos activitățile sau să se bazeze pe propriile sale resurse sau non-UE.

10.3 În cazul în care activitățile nu pot fi reduse, sau în cazul în care depășirea nu poate fi acoperită fie prin resursele proprii ale beneficiarului sau alte resurse, Comisia poate decide, la cererea justificată în mod corespunzător Beneficiarului de a acorda o finanțare suplimentară din partea UE. În cazul în care Comisia ia o astfel de decizie, costurile suplimentare sunt finanțate, fără a aduce atingere normelor și procedurilor relevante ale UE, prin eliberarea unei contribuții financiare suplimentare care urmează să fie stabilită de către Comisie. Prezentul acord de finanțare se modifică în mod corespunzător. 

Partea a doua: Prevederi aplicabile sprijinului bugetar

Articolul 11 - Dialogul politic

Beneficiarul și UE se angajează să se angajeze într-un dialog constructiv periodic la nivelul corespunzător cu privire la punerea în aplicare a prezentului acord de finanțare. 

Articolul 12 - Verificarea condițiilor și a plăților

12.1. Comisia verifică condițiile pentru plata tranșelor a componentei de sprijin bugetar, astfel cum sunt identificate în anexa I (Dispoziții tehnice și administrative).

În cazul în care Comisia ajunge la concluzia că nu sunt îndeplinite condițiile de plată, aceasta informează beneficiarul cu privire la aceasta, fără întârzieri nejustificate.

12.2. cererile de eliberare a fondurilor depuse de către beneficiar sunt eligibile pentru finanțare UE, cu condiția ca acestea să fie în conformitate cu dispozițiile prevăzute în anexa I (dispozițiile tehnice și administrative) și că acestea sunt transmise în timpul fazei de punere în aplicare operațională.

12.3. Beneficiarul se aplică reglementările sale naționale de schimb valutar într-un mod nediscriminatoriu la toate tragerile din componenta de suport bugetar.

Articolul 13 - Transparența sprijinului bugetar

Beneficiarul este de acord prin prezenta la publicarea de către Comisie, a prezentului acord de finanțare și orice modificare a acestuia, inclusiv prin mijloace electronice, precum și unor astfel de informații de bază privind sprijinul bugetar pe care Comisia le consideră adecvate. Această publicare nu trebuie să conțină niciun fel de date cu încălcarea legislației UE aplicabile protecției datelor cu caracter personal.

Articolul 14 - Recuperarea sprijinului bugetar

Toate sau o parte din plățile de sprijin bugetar pot fi recuperate de către Comisie, cu respectarea principiului proporționalității, în cazul în care Comisia constată că plata 

Partea a treia: Prevederi aplicabile acestei acțiuni ca întreg, indiferent de modul de gestionare.

Articolul 15 - Perioada de execuție și contractare Termen limită în gestiune directă

15.1 Perioada de execuție a prezentului acord de finanțare cuprinde două faze:

- O etapă de implementare operațională, în care activitățile operaționale principale ale acțiunii sunt efectuate. Această etapă începe la intrarea în vigoare a prezentului acord de finanțare și se termină cu deschiderea fazei de închidere;

- O fază de închidere, pe parcursul căreia auditurile finale și de evaluare sunt realizate și contracte și devize de program pentru punerea în aplicare a prezentului acord de finanțare sunt închise punct de vedere tehnic și financiar. Durata acestei faze este stipulată în Articolul 2.3 din Condițiile Speciale. Acesta începe după încheierea etapei de implementare operațională. Numai cheltuielile necesare pentru închidere sunt eligibile.

Aceste perioade se reflectă în acordurile care urmează să fie încheiate de către beneficiar și de către Comisie în punerea în aplicare a prezentului acord de finanțare, în special în cadrul acordurilor de delegare și contracte de achiziții și subvenții.

15.2 Costurile legate de activitățile operaționale principale sunt eligibile pentru finanțare UE, numai în cazul în care acestea au fost efectuate în timpul fazei de punere în aplicare operațională; costurile suportate de către beneficiar, înainte de intrarea în vigoare a prezentului acord de finanțare nu sunt eligibile pentru finanțare UE, cu excepția cazului în care se prevede altfel la articolul 6 din Condițiile Speciale. Costurile aferente auditurilor finale și de evaluare, precum și la activitățile de închidere sunt eligibile până la sfârșitul fazei de închidere.

15.3 Orice sold restant din contribuția UE va fi dezangajate automat nu mai târziu de șase luni de la încheierea perioadei de execuție.

15.4 În cazuri excepționale și justificate în mod corespunzător, o cerere poate fi făcută pentru extinderea fazei de implementare operațională și corelativ a perioadei de execuție. În cazul în care extensia este solicitată de beneficiar, cererea trebuie să fie făcută cu cel puțin trei luni înainte de încheierea etapei de implementare operațională și aprobat de către Comisie înainte de acest scop. Prezentul acord de finanțare se modifică în mod corespunzător.

15.5 În cazuri excepționale și justificate în mod corespunzător, iar după încheierea etapei de implementare operațională, o cerere poate fi făcută pentru prelungirea fazei de închidere și corelativ a perioadei de execuție. În cazul în care extensia este solicitată de beneficiar, cererea trebuie să fie făcută cu cel puțin trei luni înainte de încheierea fazei de închidere și aprobat de către Comisie înainte de acest scop. Prezentul acord de finanțare se modifică în mod corespunzător.

15.6 Articolul 2 din prezentele Condiții Generale se aplică activităților puse în aplicare de către Comisie, în calitate de autoritate contractantă (gestionare directă), cu excepția celei de a doua și al treilea paragraf al articolului 2.1.

Articolul 16 - Verificări efectuate de Comisie, Oficiul European de Luptă Antifraudă (OLAF) și Curtea Europeană de Conturi

16.1 Beneficiarul va asista și sprijini verificările și controalele efectuate de către Comisie, OLAF și Curtea Europeană de Conturi, la cererea acestora.

Beneficiarul este de acord ca Comisia, OLAF și Curtea Europeană de Conturi să efectueze documentare și controale la fața locului privind utilizarea finanțării UE în cadrul activităților în temeiul prezentului acord de finanțare și efectuarea unui audit complet, dacă este necesar, pe baza a documentelor de conturi și a documentelor contabile, precum și orice alte documente referitoare la finanțarea activităților de sprijin, pe toată durata prezentului acord de finanțare și timp de cinci ani de la încheierea perioadei de execuție.

16.2 Beneficiarul este de acord, de asemenea, că OLAF poate efectua controale la fața locului și verificări, în conformitate cu procedurile prevăzute de legislația UE privind protecția intereselor financiare ale UE împotriva fraudei și a altor abateri.

În acest scop, în conformitate cu Regulamentul (CE, Euratom) nr 2185/96 și a Regulamentului (CE, Euratom) nr 883/2013, Beneficiarul va acorda funcționarilor Comisiei, OLAF și Curții Europene de Conturi și accesul acestora la agenții autorizați și la amplasamentele și incintele în care operațiunile finanțate în temeiul prezentului acord de finanțare sunt efectuate, inclusiv sistemele informatice ale acestora, precum și la orice documente și date computerizate privind gestiunea tehnică și financiară a acestor operațiuni, precum și să ia toate măsurile necesare pentru a facilita munca lor. Accesul către agenții autorizați ai Comisiei, OLAF și Curtea Europeană de Conturi se acordă în condiții de confidențialitate strictă cu privire la terțe părți, fără a aduce atingere obligațiilor de drept public la care acestea sunt supuse. Documentele trebuie să fie accesibile și depuse într-un mod care să permită inspecția ușoară, Beneficiarul fiind obligat să informeze Comisia, OLAF sau Curtea Europeană de Conturi privind locația exactă la care acestea sunt păstrate.

16.3 Verificările și auditurile descrise mai sus se aplică, de asemenea, pentru contractanți să acorde beneficiarilor și subcontractanții care au primit finanțare din partea UE.

16.4 Beneficiarul va fi notificat cu privire la misiunile de la fața locului de către agenții desemnați de Comisie, OLAF sau Curtea de Conturi Europeană.

Articolul 17 - Atribuțiile beneficiarului în combaterea neregulilor, a fraudei și a corupției

17.1 Beneficiarul informează imediat Comisia cu privire la orice element adus la cunoștință care stârnește suspiciuni de nereguli, fraude sau a corupției și a oricărei măsuri luate sau planificate pentru a face față cu ei.

17.2 Beneficiarul se asigură și verifică periodic dacă acțiunile finanțate din buget sunt realizate în mod eficient și puse în aplicare în mod corect. Ea trebuie să ia măsurile adecvate pentru a preveni, detecta și corecta neregulile și fraudele și în cazul în care este necesar, aduc urmăriri și recuperarea fondurilor plătite în mod necuvenit.

"Abatere" înseamnă orice încălcare a prezentului acord de finanțare, punerea în aplicare a contractelor și a estimărilor programelor sau a legislației UE, care rezultă dintr-o acțiune sau omisiune de orice persoană care are sau ar putea avea ca efect prejudicierea fondurilor UE, fie prin reducerea sau pierderea veniturilor datorate către UE, sau printr-un element de cheltuieli nejustificate.

"Frauda" înseamnă orice act sau omisiune intenționată cu privire la:

- Utilizarea sau prezentarea unor declarații sau documente care are ca efect deturnarea sau reținerea abuzivă a fondurilor de la bugetul general al Uniunii Europene sau FED false, incorecte sau incomplete,;

- Nedivulgarea informațiilor prin încălcarea unei obligații specifice, având același efect;

- Deturnarea acestor fonduri în alte scopuri decât cele pentru care au fost inițial acordate.

17.3 Beneficiarul se angajează să ia toate măsurile necesare pentru a preveni, detecta și a pedepsi orice practici de corupție activă sau pasivă în timpul punerii în aplicare a acordului de finanțare.

"Corupția pasivă" înseamnă acțiunea deliberată a unui funcționar, care, în mod direct sau printr-un intermediar, cereri sau primește avantaje de orice natură, pentru sine sau pentru un terț, sau acceptă promisiunea unui astfel de avantaj, pentru a acționa sau se abține să acționeze în conformitate cu obligațiile sale sau în exercitarea funcțiilor sale în încălcarea îndatoririlor sale oficiale, care are sau ar avea ca efect prejudicierea intereselor financiare ale UE.

"Corupție activă" înseamnă acțiunea deliberată a promite sau dă, în mod direct sau printr-un intermediar, un avantaj de orice fel la un funcționar, pentru sine sau pentru un terț, pentru a acționa sau a se abține să acționeze în conformitate cu datoria sau în exercitarea funcțiilor sale în încălcarea îndatoririlor sale oficiale, care are sau ar avea ca efect prejudicierea intereselor financiare ale UE.

17.4 Beneficiarul trebuie să informeze imediat Comisia (date de contact în conformitate cu al treilea paragraf al articolului 1.8 din Condițiile Generale) a numelui entității care a făcut obiectul unei hotărâri, care are forță de lucru judecat pentru fraudă, corupție, implicarea într-o organizație criminală, spălare de bani sau de orice altă activitate ilegală în detrimentul intereselor financiare ale Uniunii Europene.

17.5 În cazul în care Beneficiarul nu ia măsuri corespunzătoare pentru prevenirea fraudei, a neregulilor și a corupției, Comisia poate adopta măsuri de precauție, inclusiv suspendarea prezentului acord de finanțare.

Articolul 18 - Suspendarea plăților

18.1 Fără a aduce atingere suspendării sau încetării prezentului acord de finanțare în conformitate cu articolele 26 și 27, respectiv, Comisia poate suspenda plățile parțial sau integral, în cazul în care:

a) Comisia a stabilit că sau are preocupări serioase, pe baza informațiilor pe care le au primit, și trebuie să verifice, dacă Beneficiarul a comis erori substanțiale, nereguli sau fraude în procedura de achiziție și de acordare a subvențiilor sau în punerea în aplicare a acțiunii sau Beneficiarul nu a reușit să se conformeze acesteia obligațiile care decurg din prezentul acord de finanțare, inclusiv obligațiile în ceea ce privește punerea în aplicare a comunicărilor și a planului de vizibilitate;

b) Comisia a stabilit că sau are preocupări serioase, pe baza informațiilor pe care le au primit, și trebuie să verifice, dacă Beneficiarul a comis erori sistemice sau recurente, nereguli, fraude sau încălcarea obligațiilor cuprinse în prezenta sau altor acorduri de finanțare, cu condiția că aceste erori, nereguli, fraude sau încălcarea obligațiilor au un impact semnificativ asupra punerii în aplicare asupra prezentului acord de finanțare sau pune sub semnul întrebării fiabilitatea sistemului de control intern al Beneficiarului sau legalitatea și regularitatea cheltuielilor subiacente;

c) Comisia suspectează că beneficiarul a comis erori substanțiale, nereguli, fraude sau încălcarea obligațiilor în procedura de achiziție și de acordare a subvențiilor sau în punerea în aplicare a acțiunii și trebuie să verifice dacă acestea au avut loc.

d) este necesară pentru a preveni deteriorarea semnificativă a intereselor financiare ale UE.

18.2 Comisia informează imediat Beneficiarul cu privire la suspendarea plăților și motivele acestei suspendări.

18.3 Suspendarea plăților are ca efect suspendarea de plata termenelor pentru orice cerere de plată în așteptare.

18.4 Pentru a relua plățile Beneficiarul va face eforturi pentru a remedia situația care duce la suspendarea, cât mai curând posibil și informează Comisia cu privire la orice progresele înregistrate în acest sens. Comisia adoptă, de îndată ce consideră că au fost îndeplinite condițiile de reluare a plăților, să informeze Beneficiarul cu privire la aceasta.

Articolul 19 - Alocarea fondurilor recuperate de Comisie la acțiune

În cazul în care acțiunea este finanțată în cadrul FED, sumele plătite în mod necuvenit și recuperate de Comisie, sume din garanțiile financiare depuse pe baza unor proceduri de achiziții publice și de acordare a subvențiilor, sume din penalități financiare impuse candidaților, ofertanți, solicitanți, contractori sau beneficiarii de grant, precum și despăgubiri acordate Comisiei sunt alocate acestei acțiuni.

Articolul 20 - Dreptul de stabilire și de ședere

20.1 În cazul în care este justificată de natura contractului de achiziție sau de grant, Beneficiarul va da dreptul persoanelor fizice și juridice care participă la cererile de ofertă pentru lucrări, bunuri sau servicii sau cereri de propuneri și entități care urmează să li se încredințeze sarcini de execuție identificate în Buget anexa i, cu un drept provizoriu de stabilire și de ședere pe teritoriul Beneficiarului (ilor). Acest drept va rămâne valabilă timp de o lună după contractul este atribuit.

20.2 Beneficiarul va da dreptul, de asemenea, contractori de achiziții și beneficiarii de grant, entitățile cărora li se încredințează sarcini de execuție a bugetului identificate în anexa I (tehnică și Dispoziții administrative), persoanele fizice ale căror servicii sunt necesare pentru îndeplinirea acestei acțiuni și membrii familiilor acestora cu drepturi similare, în timpul punerii în aplicare a acțiunii.

Articolul 21 –Dispoziții fiscale și vamale 

21.1 Beneficiarul se aplică în cazul contractelor de achiziții și subvenții finanțate de către UE a regimului fiscal și vamal cele mai favorizate aplicate statelor sau organizațiilor internaționale de dezvoltare, cu care are relații.

În cazul în care Beneficiarul este un stat ACP, nu se ține seama de aranjamentele aplicate de acesta celorlalte state ACP sau altor țări în curs de dezvoltare, în scopul de a determina tratamentul cel mai favorizate de stat.

21.2 În cazul în care un acord-cadru este aplicabil, care include dispoziții mai detaliate cu privire la acest subiect, aceste dispoziții se aplică, de asemenea.

Articolul 22 - Confidențialitatea

22.1 Beneficiarul este de acord că documentele și datele deținute de către o entitate cu care Beneficiarul este într-o relație contractuală cu privire la ele pot fi transmise Comisiei de către această entitate în unicul scop al aplicării prezentului sau a unui alt acord de finanțare. Comisia trebuie să respecte toate aranjamentele de confidențialitate convenite între beneficiar și acea entitate.

22.2 Fără a aduce atingere articolului 16 din prezentele Condiții Generale, Beneficiarul și Comisia păstrează confidențialitatea oricărui document, informație sau alte materiale direct legate de punerea în aplicare a prezentului acord de finanțare, care este clasificat ca fiind confidențiale.

22.3 Părțile vor obține consimțământul prealabil scris reciproc înainte de a dezvălui publicului astfel de informații.

22.4 Părțile rămân legate prin caracterul confidențial, până la cinci ani de la încheierea perioadei de execuție.

Articolul 23 - Utilizarea studiilor

Contractul legat de orice studiu finanțat în temeiul prezentului acord de finanțare include dreptul de beneficiar și pentru Comisia să utilizeze acest studiu, să-l publice și să-l divulge unor terțe părți.

Articolul 24 - Consultarea între beneficiar și Comisie

24.1 Beneficiarul și Comisia se consultă reciproc înainte de a lua orice litigiu cu privire la punerea în aplicare sau interpretarea prezentului acord de finanțare în continuare în conformitate cu articolul 29 din prezentele Condiții Generale. 24.2 În cazul în care Comisia constată probleme în desfășurarea procedurilor legate de gestionarea prezentului acord de finanțare, acesta va stabili toate contactele necesare cu Beneficiarul pentru remedierea situației și ia orice măsuri care sunt necesare.

24.3 Consultarea poate conduce la modificarea, suspendarea sau încetarea prezentului acord de finanțare.

24.4 Comisia informează periodic Beneficiarul despre implementarea activităților descrise în anexa I, care nu intră în prima parte din aceste Condiții Generale.

Articolul 25 - Modificarea prezentului acord de finanțare

25.1 Orice modificare a prezentului acord de finanțare se face în scris, inclusiv un schimb de scrisori.

25.2 În cazul în care cererea de modificare provine de la beneficiar, acesta din urmă trebuie să depună această cerere Comisiei, cu cel puțin trei luni înainte ca modificarea este destinat să intre în vigoare, cu excepția cazurilor care sunt justificate în mod corespunzător de către beneficiar și acceptate de Comisie . În cazurile excepționale, de o ajustare a obiectivelor acțiunii și / sau o creștere a contribuției UE, o astfel de cerere se depun cu cel puțin șase luni înainte ca modificarea este destinat să intre în vigoare.

25.3 În cazul în care ajustarea atât nu afectează în mod semnificativ obiectivele activității puse în aplicare în conformitate cu partea I din prezentele Condiții Generale, și în cazul în care se referă la chestiuni de detaliu care nu afectează soluția tehnică adoptată, iar în cazul în care aceasta nu include realocarea fondurilor , sau în cazul în care se referă la realocări de fonduri în limita rezervei de urgență, Beneficiarul trebuie să informeze Comisia cu privire la ajustarea și justificarea acesteia, în scris, cât mai curând posibil și se pot aplica această ajustare.

25.4 Utilizarea rezervei de urgență prevăzută o acțiune este supusă unei aprobări scrise prealabile a Comisiei.

25.5 În cazul în care Comisia consideră că Beneficiarul încetează să îndeplinească în mod satisfăcător sarcinile care îi sunt încredințate în temeiul articolului 1.1 din prezentele Condiții Generale și fără a aduce atingere articolelor26 și 27 din prezentele Condiții Generale, Comisia poate decide să reia sarcinile care îi sunt încredințate de beneficiar, în scopul de a continua punerea în aplicare a activităților în numele Beneficiarului după informarea acestuia în scris.

Articolul 26 - Suspendarea prezentului acord de finanțare

26.1 Acordul de Finanțare poate fi suspendat în următoarele cazuri:

- Comisia poate suspenda punerea în aplicare a prezentului acord de finanțare în cazul în care Beneficiarul încalcă o obligație în temeiul prezentului acord de finanțare.

- Comisia poate suspenda punerea în aplicare a prezentului acord de finanțare în cazul în care Beneficiarul încalcă orice obligație stabilită în conformitate cu procedurile și documentele standard prevăzute la articolul 1.3 și 5.3 din prezentele Condiții Generale.

- Comisia poate suspenda prezentul acordde finanțare, în cazul în care Beneficiarul încalcă o obligație referitoare la respectarea drepturilor omului, a principiilor democratice și a statului de drept și în cazuri grave de corupție.

- Prezentul acord de finanțare poate fi suspendat în caz de forță majoră, așa cum este definit mai jos. "Forța majoră" se înțelege orice situație imprevizibilă și excepțională sau un eveniment mai presus de controlul părților care îi împiedică pe oricare dintre ei să își îndeplinească oricare din obligațiile, care nu pot fi atribuite unei erori sau neglijență din partea acestora (sau din partea contractorilor lor, agenților sau angajaților ) și se dovedește insurmontabil, în ciuda tuturor eforturilor. Defecte ale echipamentelor sau materialelor sau întârzierile în punerea lor la dispoziție, conflictele de muncă, grevele sau dificultățile financiare nu pot fi invocate ca forță majoră. O parte nu va avea loc în încălcarea obligațiilor sale în cazul în care este împiedicată să le îndeplinească de un caz de forță majoră, a cărei cealaltă parte este informată în mod corespunzător. O parte se confruntă cu forța majoră va informa cealaltă parte, fără întârziere, menționând natura, durata probabilă și efectele previzibile ale problemei și va lua orice măsură pentru a minimiza posibilele daune.

- Nici una dintre părți va fi considerată răspunzătoare pentru încălcarea obligațiilor care îi revin în temeiul prezentului acord de finanțare în cazul în care acesta este împiedicat îndeplinirea lor de forță majoră, cu condiția să ia măsuri pentru a reduce la minimum orice deteriorare posibilă.

26.2 Comisia poate suspenda prezentul acord de finanțare fără o notificare prealabilă.

26.3 Comisia poate lua orice măsură de precauție corespunzătoare înainte de suspendare are loc.

26.4 Atunci când suspendarea este notificată, consecințele pentru sunt indicate în derulare contracte de achiziții publice și de grant, acordurile de delegare și estimările de program și pentru astfel de contracte, acorduri de delegare și estimări ale programului care urmează să fie semnate.

26,5 O suspendare a acestui acord de finanțare nu aduce atingere suspendării plăților și încetarea prezentului acord de finanțare de către Comisie, în conformitate cu articolul 18 și 27 din Condițiile Generale.

26.6 Părțile vor relua punerea în aplicare a acordului de finanțare, odată ce

condițiile permit cu aprobarea prealabilă scrisă a Comisiei. Acest lucru nu aduce atingere oricăror modificări ale prezentului acord de finanțare, care ar putea fi necesare pentru a se adapta acțiunii la noile condiții de punere în aplicare, inclusiv, dacă este posibil, prelungirea perioadei de punere în aplicare sau rezilierea prezentului acord de finanțare, în conformitate cu articolul 27.

Articolul 27 - Încetarea prezentului acord de finanțare

27.1. În cazul în care problemele care au condus la suspendarea prezentului acord de finanțare nu au fost soluționate într-o perioadă de maximum 180 de zile, oricare dintre părți poate rezilia prezentul acord de finanțare cu un preaviz de 30 de zile.

27.2. Prezentul acord de finanțare se încheie în mod automat, dacă, în termen de trei ani de la semnare: a) nu a dat naștere nici unei plăți;

b) nu a fost semnat nici un acord sau contract de delegare de punere în aplicare;

c) și în cazul în care această acțiune este finanțată în cadrul FED, nici o estimare a programuluinu a fost semnată;

27.3 În cazul în care rezilierea este notificat, consecințele pentru sunt indicate în derulare contracte de achiziții publice și de grant, acordurile de delegare și estimările de program și pentru astfel de contracte, acorduri de delegare și estimări ale programului care urmează să fie semnate.

Articolul 28 - Regimul de soluționare a litigiilor

28.1 Orice litigiu cu privire la acest acord de finanțare, care nu pot fi soluționate într-o perioadă de șase luni de consultări între părți prevăzute la articolul 24 din prezentele Condiții Generale pot fi soluționate prin arbitraj la una dintre cererea părților.

În cazul în care Beneficiarul este un stat ACP sau a unui organism regional ACP sau o organizație și această acțiune este finanțată în cadrul FED, diferendul va fi supus, înainte de arbitraj și după consultările prevăzute la articolul 24 din prezentele Condiții Generale, la ACP CE a Consiliului de Miniștri, sau, între reuniunile sale, Comitetului ACP-CE ambasadorilor, în conformitate cu articolul 98 din Acordul de parteneriat ACP-CE. În cazul în care Consiliul sau Comitetul nu reușește să soluționeze litigiul, oricare dintre părți poate solicita soluționarea litigiului prin arbitraj, în conformitate cu articolele 28.2, 28.3 și 28.4.

28.2 Fiecare parte va desemna un arbitru în termen de 30 de zile de la cererea de arbitraj. În lipsa acestuia, oricare dintre părți poate solicita secretarului general al Curții Permanente de Arbitraj (Haga) să desemneze un al doilea arbitru. la rândul lor, cei doi arbitri vor desemna un al treilea arbitru în termen de 30 de zile. În lipsa acestuia, oricare dintre părți poate solicita secretarului general al Curții Permanente de Arbitraj să desemneze al treilea arbitru.

28.3 Cu excepția cazului în care arbitrii decid altfel, se aplică procedura stabilită în Curtea Permanentă de Arbitraj conform Regulilor opționale de arbitraj care implică organizații internaționale și statele. Deciziile arbitrilor se iau cu o majoritate în termen de trei luni.

28.4 Fiecare parte este obligată să ia măsurile necesare pentru aplicarea deciziei arbitrilor.

Indicatori în conformitate cu documentul de programare relevant sunt marcate cu „*” și a indicatorilor aliniat la cadrul UE privind rezultatele cu


 „* *”.





